
 

 
 

Addenda à l’analyse d’impact environnemental de base 
Installation d’un sentier d’accès à la plage avec pont piétonnier 

Terrain de camping Trout Brook, parc national des Hautes-Terres-du-Cap-Breton 

 

TITRE ET LIEU DU PROJET 

Installation d’un sentier d’accès à la plage avec pont 
piétonnier 
Terrain de camping Trout Brook 
Parc national des Hautes-Terres-du-Cap-Breton 

RENSEIGNEMENTS SUR LE 
PROMOTEUR 

Robie Gourd, gestionnaire de biens 
902-402-2851, robie.gourd@canada.ca  

DATES PROPOSÉES POUR LE 
PROJET 

En mai 2020, la construction du terrain de camping Trout 
Brook est en cours. L’installation du sentier d’accès à la plage 
et du pont piétonnier devrait être réalisée au cours de 
l’été 2020. 

NUMÉRO DE DOSSIER DU 
PROJET 

CBFU2020-007 

 

CONTEXTE ET DESCRIPTION DE PROJET ACTUALISÉE  

En 2016, une analyse d’impact environnemental de base (projet no CBFU2016-014) a été 

préparée pour remédier aux impacts environnementaux potentiels liés à la construction d’un 

terrain de camping dans l’aire de fréquentation diurne Trout Brook, située le long de la piste Cabot 

dans le parc national des Hautes-Terres-du-Cap-Breton. L’aire de fréquentation diurne Trout 

Brook a été choisie comme site pour ce nouveau terrain camping à la suite du déclassement de 

la section inférieure du terrain de camping de Chéticamp en 2015 en raison d’une inondation.  

En mai 2020, les activités de construction du terrain de camping Trout Brook se poursuivent avec 

l’ajout de diverses installations, d’hébergements oTENTik et de campings à accès piétonnier. Les 

spécifications du projet ont été mises à jour pour inclure les détails de l’ajout d’un sentier d’accès 

à la plage, qui nécessite l’installation d’un pont piétonnier traversant le ruisseau Trout. Il est prévu 

que le sentier d’accès à la plage soit situé à l’extrémité sud du camping (figure 1), avec des 

sentiers en lacet et un pont pour passer les pentes raides de cette zone et permettre un accès 

sécuritaire à la plage. L’annexe I fournit les schémas indiquant les spécifications pour le sentier 

et le pont. 
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Figure 1. Vue aérienne du terrain de camping Trout Brook avec l’emplacement approximatif du sentier d’accès à la 

plage proposé avec un pont piétonnier. 

MESURES D’ATTÉNUATION SUPPLÉMENTAIRES 

Les composantes environnementales valorisées, les effets potentiels et les mesures d’atténuation 

décrites dans l’analyse d’impact environnemental de base de 2016 restent applicables à ce projet; 

toutefois, compte tenu de la portée actualisée des travaux, les mesures d’atténuation 

supplémentaires suivantes sont notées spécifiquement en ce qui concerne la construction du 

sentier et du pont piétonnier pour l’accès à la plage :  

Planification du projet 

1. Les activités du projet seront conformes aux Mesures de protection du poisson et de son 

habitat de Pêches et Océans Canada (annexe II).  

2. Terminer les travaux dans et autour des plans d’eau pendant la période estivale de faible 

débit (du 1er juin au 30 septembre). 

3. Déterminer clairement les caractéristiques sensibles propres au site et adapter la 

conception et le calendrier du projet en conséquence. 
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Activités générales du projet 

4. Ne pas utiliser de bois traité (comme la créosote) qui, une fois installé, sera en contact 

direct permanent ou saisonnier avec un plan d’eau. 

5. Utiliser autant que possible des matériaux naturels ainsi que des finitions (peintures et 

teintures) et des produits respectueux de l’environnement.  

6. Les produits pétrochimiques, les peintures ou autres produits chimiques doivent être 

stockés à une distance minimale de 30 m des plans d’eau. 

7. Tout déversement doit être contenu et nettoyé dès qu’il est possible de le faire en toute 

sécurité. Les déversements doivent être signalés immédiatement au personnel désigné 

de Parcs Canada. 

8. Si les conditions sur le chantier indiquent qu’il y a des répercussions négatives sur les 

poissons, l’habitat des poissons, la faune et les ressources culturelles ou liées à 

l’expérience des visiteurs, tous les travaux doivent cesser immédiatement et le personnel 

désigné de Parcs Canada doit être consulté pour déterminer les prochaines étapes.  

9. Réduire au maximum l’étendue et la durée des travaux dans les cours d’eau et les zones 

riveraines. 

10. Les débris ne doivent pas pouvoir pénétrer dans les plans d’eau et doivent être récupérés, 

dans la mesure du possible, si c’est le cas. 

11. Si des ressources culturelles sont trouvées, les travaux doivent cesser dans la zone 

immédiate, le site doit être sécurisé et le personnel désigné de Parcs Canada doit être 

contacté pour obtenir des directives supplémentaires. 

12. Suivre le tracé prévu pour le sentier et veiller à ce que les réseaux hydrographiques 

naturels soient préservés. 

Utilisation de l’équipement 

13. L’équipement doit être correctement réglé, propre et exempt de contaminants, en bon état 

de fonctionnement, sans fuites et équipé de dispositifs standard de contrôle des émissions 

atmosphériques. 

14. Il faut choisir un équipement qui convient à la nature du travail effectué (p. ex. éviter 

d’utiliser de grosses machines si des outils manuels ou de petites machines peuvent être 

utilisés). 

15. Dans la mesure du possible, faire fonctionner les machines sur la terre au-dessus de la 

ligne de hautes eaux. 

16. Si nécessaire, la traversée d’un plan d’eau par un engin de construction ou l’utilisation d’un 

tel engin dans un plan d’eau doit être approuvée par le personnel désigné de 

Parcs Canada. En cas d’approbation : 
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 Consulter le personnel de Parcs Canada avant de mener ces activités afin de 

déterminer des points d’entrée et de sortie uniques pour toute traversée de cours 

d’eau. 

 Utiliser un équipement de petite taille. 

 Protéger les points d’accès. 

 Situer les passerelles sur des sections droites du cours d’eau, perpendiculaires à 

la rive, dans la mesure du possible. 

 Limiter la traversée à un événement unique (c.-à-d. aller-retour). 

17. Tout nettoyage requis des outils et équipement doit être effectué hors site, dans une zone 

appropriée située à au moins 30 m d’un plan d’eau. 

18. La machinerie doit être entreposée, entretenue et ravitaillée en carburant sur une surface 

plane, et à 30 m au moins des plans d’eau, mesuré à partir de la ligne de hautes eaux.  

19. De l’équipement à basse pression ou à chenilles en caoutchouc doit être utilisé lorsque 

cela est possible pour limiter le compactage et la perturbation du sol. 

Végétation 

20. Déterminer clairement la zone de défrichage et dégager la surface minimale nécessaire à 

la réalisation du projet. 

21. Conserver une zone tampon végétalisée de 30 m par rapport à la ligne de hautes eaux 

des plans d’eau et une zone tampon de 15 m par rapport aux pentes raides. Si un 

défrichement est nécessaire dans la zone tampon, effectuer un défrichement sélectif 

minimal à la main pour assurer la stabilité du sol et empêcher le ruissellement.  

22. Réduire au minimum le défrichement dans la zone de la ligne de hautes eaux afin de 

maintenir une zone tampon végétale sur le littoral, un couvert et des brise-vent. Lorsque 

c’est possible, tailler ou surélever la végétation au lieu de l’arracher.  

23. Lorsque la végétation a été enlevée/endommagée, il faut la rétablir avec la végétation 

indigène dès que possible. 

24. Limiter les excavations au minimum pour maintenir le couvert végétal. 

Contrôle de l’érosion et de la sédimentation 

25. Mettre en œuvre des mesures de contrôle de l’érosion et des sédiments, le cas échéant.  

26. Éviter les activités perturbant le sol pendant les périodes où les sols sont saturés, les 

périodes de forte intensité de précipitations, le ruissellement, les vents forts ou la neige 

mouillée. Arrêter temporairement les travaux lorsque les conditions de sol humide 

contribuent à l’érosion et au transport des sédiments. 

27. Planifier les activités du projet pour minimiser la manipulation des sols et limiter le 

déplacement de l’équipement sur les sols exposés et les pentes raides ou instables 

sujettes à l’érosion.  
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28. S’assurer que les roches, les enrochements ou les autres matériaux placés sur les rives 

ou dans la plaine d’inondation ou le chenal actif du plan d’eau sont inertes et exempts de 

limon, de morts-terrains, de débris ou d’autres substances nocives. 

29. Les matériaux excavés et les débris doivent être stockés dans une zone stable, au-dessus 

de la ligne de hautes eaux ou de la plaine d’inondation active et, si possible, à 15 m des 

dispositifs de drainage ou du sommet des pentes fortes. Protéger les matériaux 

d’excavation pour éviter qu’ils ne retournent dans le plan d’eau.  

 

 

IMPORTANCE DES EFFETS NÉGATIFS RÉSIDUELS 

Comme le conclut l’analyse d’impact environnemental de base de 2016, lors de la mise en œuvre 

des mesures d’atténuation proposées, les impacts environnementaux durables sont jugés 

minimes, sans effets environnementaux résiduels significatifs.  

DÉCISION 

En tenant compte de la mise en œuvre des mesures d’atténuation présentées dans l’analyse 

d’impact environnemental de bas de 2016 et cet addenda à l’analyse d’impact environnemental 

de base, le projet : 

☒ n’est pas susceptible d’avoir des effets négatifs importants sur l’environnement 

☐ est susceptible d’avoir des effets négatifs importants sur l’environnement 

APPROBATION  

Préparé par :  
  
Angie Ricketts 
Agente de gestion des ressources – Analyse d’impact 
 

Date :  
 

Le 22 mai 2020 

Examiné par : 
 
Archie Doucette 
Spécialiste en évaluation d’impact  
 

Date : 
 

Le 25 mai 2020 

Signature d’approbation :  
Nom et poste (directeur d’unité de gestion) :  
 
Rob Howey, directeur de site par intérim 
  

Date :  
 
 

Le 1er juin 2020 
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PIÈCES JOINTES 

ANNEXE I – Plans du site  

ANNEXE II – Mesures de protection du poisson et de son habitat du MPO 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEXE I 

Plans du site 

  



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNEXE II 

Mesures de protection du poisson et de son habitat du MPO 

 


